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ведущей организации отдел Дальнего Востока разрабатывает проблемы, 

связанные с описанием японской истории, литературы и визуальной культуры, 

в том числе образов русских политических деятелей в Японии периода Мэйдзи. 

 

Диссертационный совет отмечает, что соискателем Магерой Ю.А. на 

основании выполненных исследований: 

предложен междисциплинарный подход к изучению социокультурного 

трансфера образов европейской художественной культуры, включающий в 

себя методы семиотического и иконографического анализов, благодаря 

которым соискателю удалось типологизировать образы и системно описать 

способы трансфера; 

доказана эффективность выбранного подхода, предполагающего с 

помощью концепции интертекстуальности изучение различных ролей, 

которые образы европейской художественной культуры (из живописи, 

скульптуры, анимации, кинематографа) выполняют в японских комиксах 

манга; это позволяет расширить эвристический потенциал теоретических 

представлений об образе и свойстве художественных текстов вбирать в себя 

тексты другой культуры, сохранять или трансформировать их значения и 

смыслы; 

введены в научный оборот ключевые понятия и современные научные 

концепции, связанные с изучением японских комиксов манга (manga studies), 

собранных соискателем во время стажировки в Японии в 2022-2023 гг.;  

предложен перевод нового текста манги с японского языка на русский 

язык одного из классиков японских комиксов Мидзуки Сигэру (глава из манги 

«Сампэй водяной»). 

 

Теоретическая значимость исследования обусловлена тем, что: 

доказаны методики, вносящие вклад в расширение представлений о 

социокультурном трансфере образов европейской художественной культуры 

на Дальний Восток; 
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